3anoMHeTe onyK 



Zacnite tukaj 





□ 




BaxtHo: He CBbp3Baitre USB Ka6ena npenn crbnKa 1 5, 3amoTO co<t>Tyepvr mo>k6 
fla He ce MHCTanupa npaBkinHO. 

CneflBaniTe crbnKUTe nocneflOBaie/iHo. Ako uMaie npo6/ieMn no BpeMe Ha HHcrannpaHeTo, Buxie 
"OTdpaHJiBaHe Ha Hen3npaBHOCTn" b Kpasi ho tobo p^koboactbo. 

Pomembno: Ne prikljucite USB kabla pred korakom 1 5, sicer se programska 
oprema morda ne bo namestila pravilno. 

Korakom sledite po vrstnem redu. Ce imate tezave med namestitvijo, glejte Odpravo napak na 
koncu tega prirocnika. 

MaxHeie bcmmkm neneHKM m kci ptohm 
Odstranite vse trakove in kartonsko embalazo 

A 




BHMMAHI/IE: Bcmmkm onaKOB"bMHH MaTepnanki 

Tp5l6Ba flO 6"bflOT OTCTpaHeHkl, 3aLHOTO b npoTMBeH 

cnynaM ycrponcTBOTO nma fla pa6oTM HopMarmo. 




HaMepeie KOMncmeHTkiTe 



POZOR: Preverite, ali ste odstranili ves embalazni 
material, saj naprava v nasprotnem primeru ne bo 
delovala pravilno. 



Mesta delov 

KoMnaKTflkiCK 3a Windows 
CD za Windows 

KoMnaKTflkiCK 3a Macintosh 
CD za Macintosh 

PtKOBOfldBO Ha noipe6kiTen5i 
3a KoMnaKTflMCK 

uporabniski prirocnik 
USB Ka6en* 
kabel USB* 




nenaTaLLiM KaceTM 
tiskalne kartuse 

3axpaHBaLL( Ka6en m 
aflamep 

napajalnik in 
napajalni kabel 



1 ' .-i' ," 



BJIOXKO HO KOHTpOJlHM5l 

naHen (jtdCkob ciwep, 
Moxe fla e nocraBeH 
Bene) 

pokrivalo nadzorne 
plosce (blesceca 
nalepka, ki je lahko 
namescena) 



* KynyBa ce OTflenHO. 

CtfltpxaHkieTo Ha BauiaTa Kyim Moxe fla e pa3riMMHo. 

* Locen nakup. 

Vsebina skatle je lahko drugacna. 



i 



P-bi<OBOflCTBO 3a i4HCTonMpoH6 HQ HP PSC 1500 All-in-One series 

HP PSC 1500 series All-in-One Prirocnik za namestitev 
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lopTn rptp Rnn>k r k r nTn 
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Pritrc 


lite pokrivalo na 








a rioflrbHeTe flo/maia moct ho bjioxkcitci ho 
KOHTporiHM5i naHen. 

6 OTdpaHeTe flormaTa moct m nenKaBM5i rpi>6 ot 

BflOXKOTa. 

b BflkirHeie KanciKa. BKapaMTe LiiMc^TOBeTe ho 
BnoxKaTa b ydpoMCTBOTO. YBepeie ce, ne 
LL(kt())TOBeTe ca nodaBeHM npaBmn-io, npeflki fla 
3anennTe BnoxKaia ki>m ycrponcTBOTO. 

r HaTMCHeie BnoxKaia, 3a fla ce yBepme, ne e 
3aKpeneHa 3flpaBO. He HaTMCKOMTe b o6nacna ho 
TeMHOKpncTanHM5i flkicnneM. U^cJyroBeTe Tp5i6Ba fla 

6"bflOT B rHe3flQTa CM. 



a Upognite dno pokrivala nadzorne plosce. 

b Odstranite dno in lepljivo zadnjo stran pokrivala. 

c Dvignite pokrov. Vstavite jezicke pokrivala v 
napravo. Prepricajte se, ali so jezicki pravilno 
vstavljeni, preden namestite pokrivalo na 
napravo. 

d Pritisnite pokrivalo navzdol in poskrbite, da bo 
pravilno namesceno. Ne pritisnite na podrocje 
zaslona LCD. Jezicki morajo biti v odprtinah. 



A 



BHI/IMAHI/IE: 3a fla pa6oTM HP All-in-One, BnoxKaia Ha naHena 3a ynpaBneHkie Tp*i6Ba fla e nocraBeHa! 



POZOR: Pokrivalo nadzorne plosce mora biti pritrjeno, da HP All-in-One deluje. 
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CBtpxeTe 3axpciHBCiLiiki5i Ka6en m aflaniepa 



Prikl jucite napajalni kabel in napajalnik 




Ba>i<Ho: He CB"bp3BaMTe USB Ka6ena, flOKaTo He 
nojiyMMTe yKCGCiHkie fla ro HanpaBkue no-HaiarbK b 

TOBQ p"bKOBOflCTBO. 



Pomembno: Kabla USB ne prikl jucujte, dokler ni 
tako izrecno receno v navodilih. 




HaTMCHeie 6yTOHa 3a BKnioHBCiHe 



Pritisnite gumb Vklop 




Cnefl koto HaTMCHeie 6yTOHa Bkh, 3eneHaia 
jiaMnMMKa npMMkirBa m cnefl tobci npofl^nxaBa fla 
CBeTM nodo^HHO. Tobci Moxe fla npofl"bnxki flo 
MMHyia. 



Ko pritisnete gumb Vklop, zelena lucka najprej 
utripa in nato sveti. To lahko traja do eno minuto. 




3apefleie o6kiKHOBeHa 65ina xapTM5i 



Nalozite navaden bel papir 




HP All-in-One • 3 




OTBOpeTe BpQTklHKQTQ 3d flOCTbn 



Odprite vrata za dostop 




CBan^iMTe BpaTHMKaia 3a flocrbn, floraTO cnpe. 
YBepeie ce, ne nenaTaLiiaTa Kaceia ce abmxm 

HOflflCHO. 



Spustite vrata za dostop, dokler se ne ustavijo. 
Preverite, ali se nosilec tiskalnih kartus pomakne 
na desno stran. 




OTcrpcmeTe neneHKcnci ot flBeie KaceTM 



Odstranite trak z obeh kartus 




M3fl"bpnaMTe po30BaTa neHTa, 3a fla OTcrpaHMTe 
neneHKaTa Ha boiko ot flBeie nenaTaLiiM KaceTM. 



Z obeh tiskalnih kartus potegnite svetli roznati trak. 



A 



BHI/IMAHI/IE: He flOKOCBaMTe kohto KTMTe c 14B51T ho Mefl m He 3anenBaMTe noBTopHO 
neneHKMTe Ha KaceTMTe. 



POZOR: Ne dotikajte se bakrenih stikov in traka ne namescajte nazaj na kartusi. 



YcTpoMCTBOTO Tp5i6Ba fla e Bkji, npeflM fla MoxeTe fla nocTaBMTe nenaTaLiiMTe KaceTM. 



Naprava mora biti Vklop Ijena, preden lahko vstavite tiskalni kartusi. 
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flocTQBeTe TpMLiBeTHOTa nenaTaLMa Kaceia 



Vstavite tribarvno tiskalno kartuso 





a flp-bXTe TpML^BGTHaTa neMOTaLi^a Kaceia cbc cmhm^i cj>npMeH 
3hok Ha HP Harope. 

6 riocTaBeTe Tpm^BeTHaTa neHaiama Kaceia npeA H5iboto 

THe3flO. 

b ByTHeie Kaceiaia HaB"bTpe b me3AOTO, aokoto mpaKHe m 
3adaHe Ha Macro. 



a Tribarvno tiskalno kartuso primite tako, da je modri logotip 
HP zgoraj. 

b Polozite tribarvno tiskalno kartuso pred levo odprtino. 
c Cvrsto pritisnite, da se tiskalna kartusa zaskoci. 



flocTaBeTe HepHQTa nenaiaLLia Kaceia 



Vstavite crno tiskalno kartuso 




a flptxTe nepHOTa nenaTaLiia Kaceia cbc cmhm5i cj>npMeH 3hok 
ho HP oirope. 

6 riocTaBeTe nepHOTa neHaiama Kaceia npeA ahchoto me3flo. 

b ByTHeie Kaceiaia HaBvrpe b me3flOTO, aokoto mpaKHe m 
3adaHe Ha M5icto. 

r 3aTBopeie BpaTMMKaia 3a flocrbn. 



a Crno tiskalno kartuso primite tako, da je modri logotip HP 
zgoraj. 

b Polozite crno tiskalno kartuso pred desno odprtino. 
c Cvrsto pritisnite, da se tiskalna kartusa zaskoci. 
d Zaprite vrata za dostop. 
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floflpciBHeTe nenciTCiLLikiTe KaceTM 



Poravnajte tiskalni kartusi 




Cnefl koto nocTaBMTe KaceTkue, ce OTnenaTBa 
CTpaHML|a 3a noflpaBHABcme. (Tobo Moxe fla OTHeMe 

HflKOJlKO MMHyTM.) 

a BflkirHeie KanaKa. flocTaBeie ropHM5i Kpan Ha 
CTpaHMLiaia 3a noflpaBHABaiHe b npeflHM5i fleceH 
■brbn Ha CT"bKnoTo. 3aTBopeie KanaKa. 

6 HaTMCHeie 6yTOHa dapT Ha CKcmupciHe. 

Cnefl koto MHflMKaTop"bT Bkh npedaHe fla Mkira, 
noflpaBH5iBaHeTO e npkiKn ton kino. 

|/l3XB"bpneTe kinn npeflaMTe 3a npepa6oTKa 
CTpaHMLiaia 3a noflpaBH5iBaHe. 



13 



BKflKDHeTe KOMflK)T"bpa CM 



Po vstavljanju kartus se natisne poravnalna stran 
tiskanja. (To lahko traja nekaj minut.) 



a Dvignite pokrov. Postavite vrh poravnalne stran i 
s pisavo navzdol na desni sprednji rob stekla. 
Zaprite pokrov. 

b Pritisnite gumb Zacni skeniranje. 

Potem ko lucka Vklop preneha utripati, je postopek 
poravnanja zakljucen. 

Poravnalno stran reciklirajte ali zavrzite. 



Vklopite racunalnik 




a BKnhoneTe KOMnKrrbpa, Bne3Te b cMCTeMaia, oko e 
Heo6xoflMMO, a cnefl tobo M3MaKaMTe fla ce no5iBM 
flecKTon"bT. 

6 3aTBopeie bcmmkm OTBopeHM nporpaMM. 



a Vklopite racunalnik, se po potrebi prijavite in 
pocakajte, da se pojavi namizje. 

b Zaprite vse prog ra me, ki se izvajajo. 



6 • HP All-in-One 
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|/te6epeTe npaBkiriHkifl KOMnaKTflMCK 



Izberite ustrezni CD 





noTpe6iiTenii Ha Windows: 



a riocTOBeTe KOMnaiaflkicKa 3a Windows Ha 
HP All-in-One. 

6 CneflBaMTe yKa3aHM5ua Ha eKpaHa. 



Uporabniki v okolju Windows: 



a Vstavite CD HP All-in-One za Windows, 
b Sledite navodilom na zaslonu. 



rioTpe6i4Tenii ho Macintosh: 

a HaMepeie KOMnaiaflkicKa 3a Macintosh 

ho HP All-in-One. 

6 MMHeTe Ha cneflBaniaTa CT"bnKa. 



Uporabniki v okolju Macintosh: 



a Poiscite CD HP All-in-One za Macintosh, 
b Nadaljujte z naslednjim korakom. 



Ako crapTOBkiflT eKpaH He ce no^BM, mpaKHeTe 
flBa nvrki Btpxy My Computer (Moat KOMnhorbp), 
LLipaKHeie Btpxy MKOHaia CD-ROM, a cnefl tobo 
LLipaKHeie flBa nvm Btpxy setup.exe. 



Ce se zacetni zaslon ne pojavi, dvokliknite ikono 
My Computer (Moj racunalnik), nato ikono CD- 
ROM in setup.exe. 



HP All-in-One • 7 
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CBtpxeie USB Ka6ena 



Prikljucite kabel USB 

rioTpe6iiTenii Ha Windows: 



Moxe fla ce Hanoxn fla kGHaKcue HAKonKO MMHym, 
npeflM ho eKpcma fla ce noflBkt yKa3aHkte 3a 
CB"bp3BaHe Ha USB Ka6ena. 

Cnefl koto yKa3aHneTO ce noflBki, CB^pxeie USB 
Ka6ena K"bM nopia OT3afl Ha HP All-in-One, a cnefl 

TOBO K"bM H5IKOM OT USB flOpTOBeTe HO KOMflhOT"bpa. 



Uporabniki v okolju Windows: 



Lahko boste cakali nekaj minut, preden se bo na 
zaslonu pojavil poziv, da prikljucite kabel USB. 

Ko se pojavi poziv, prikljucite kabel USB v vrata 
na zadnji strani naprave HP All-in-One, in nato v 
katerakoli vrata USB na racunalniku. 



Hip 
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noTpe6menii ho Macintosh: 



CBtpxeTe USB Ka6ena ki>m nopia OT3afl 
Ha HP All-in-One, a cnefl tobo kt>m hakom 
ot USB nopTOBeie Ha KOMntorbpa. 



Uporabniki v okolju Macintosh: 



Prikljucite kabel USB v vrata na zadnji 
strani naprave HP All-in-One in nato v 
katerakoli vrata USB na racunalniku. 




8 • HP All-in-One 
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floB-bpLueTe MHCTarikipaHeTO hq coc()Tyepa 



Dokoncajte namestitev programske opreme 

rioTpe6iiTenii Ha Windows: 



CneflBaMTe yKa3aHM5iTa ho eKpcma. norrbrmeTe 
eKpaHa Sign up now (PerkicrpkipaMTe ce cera). 
rio3flpaBrieHM5i! 



Uporabniki v okolju Windows: 



Sledite navodilom na zaslonu. Izpolnite zaslon 
Sign up now (Vpisite se zdaj). Cestitamo! 



1 


OK, 







Ako He ce no5iB5iT Te3M eKpaHM, Bkixie OiXTpa H5i bo h e 
ho H6M3npOBHOCTM b nocneflHM5i pa3flen. 



rioTpe6iiTenii ho Macintosh: 



a riocTOBeTe KOMnaiaflkicKa 3a Macintosh Ha 

HP All-in-One. 

6 LLlpaKHeie abo rivm Btpxy MKOHaia Ha 
HP All-in-One Installer. 

b riorrbjiHeTe bcmmkm eKpaHM, BKnhOHkiTejiHO 
to3m Ha Setup Assistant ([~1omollihw< no 
MHCTankipaHe). [~lo3ApaBneHki5i! 



Uporabniki v okolju Macintosh: 



a Vstavite CD HP All-in-One za Macintosh. 

b Dvokliknite ikono HP All-in-One Installer. 

c Dokoncajte vse postopke na zaslonu, 
vkljucno s pomocnikom za namestitev. 
Cestitamo! 



Ce ne zagledate teh zaslonov, si oglejte Odpravo 
napak v zadnjem poglavju. 




EBUHmijlljjlljjpa 




l1po6neM: (Como 3a Windows) He cie BMfle/iM eKpaHa, komto bm Ka3Ba Kora fla 
CBtpxeTe USB Ka6ena. 

fleMCTBMe: l/teBafleie m nocraBeie othobo KOMnaKTflMCKa 3a Windows Ha 

HP All-in-One. Buxie crbnKa 14. 



O had him * la «i jew** l»* 



l1po6neM: (Como 3a Windows) l~lo5iB5iBa ce eKpaH-bT Microsoft Windows Add 
Hardware (flo6aB*He Ha xapAyep). 

fleMCTBMe: IHpaKHeie Btpxy Cancel (Otko3). khBafleie USB Ka6ena, a aiefl tobo 
nocraBeie KOMnaKTflMCKa 3a Windows Ha HP All-in-One. Bkixie crbriKki 14 m 15. 



ripo6neM: (Como 3a Windows) rio5iB5iBa ce eKpaH-bT Device Setup Has Failed To 

Complete (HacrpoMKaTa Ha ycrponcTBOTo He 6eLue ycneniHa). 

fleMCTBMe: ripoBepeTe flarm bjioxkoto ho naHena 3a ynpaBjieHkie e nocraBeHa 
flo6pe. M3BafleTe Ka6ena Ha ycrponcTBOTO ot kohtokto m ro BKnhoneTe othobo. 
ripoBepeTe bcmmkm Bp"b3KM. YBepeie ce, ne USB Ka6envr e BKrihoneH b KOMnKrrbpa. 
He BKfihOMBaMTe USB Ka6ena b KjiaBnaiypa nnki KOHLieHTpaTop 6e3 3axpaHBaHe. 
BkixTe cT"bnKM 3 m 1 5. 



Programska oprema za odpravo napak 



Tezava: (Samo za Windows) Zaslona, na katerem je pisalo, kdaj morate vklopiti 
kabel USB, niste videli. 

Ukrep: Odstranite in ponovno vstavite CD HP All-in-One za Windows. Oglejte si 
korak 14. 




Tezava: (Samo za Windows) Pojavi se zaslon Microsoft Add Hardware (Dodaj 
strojno opremo). 

Ukrep: Kliknite Cancel (Preklici). Izklopite kabel USB in vstavite CD HP All-in-One za 
Windows. Oglejte si koraka 14 in 15. 



Tezava: (Samo za Windows) Pojavi se zaslon Device Setup Has Failed To Complete 

(Namestitev naprave ni bila dokoncana). 

Ukrep: Preverite, ali je pokrivalo nadzorne plosce cvrsto pritrjeno. Izklopite napravo 
in jo znova vklopite. Preverite povezave. Preverite, ali je kabel USB prikljucen na 
racunalnik. Kabla USB ne prikl jucujte v tipkovnico ali vozlisce, ki ni pod napetostjo. 
Oglejte si koraka 3 in 15. 



































1 s* J 1 »-» 1 1 
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OicTpa H5i bo He ho HekonpaBHOCTM - 
KOHTponeH ncmeji 



Ha ntpBOTO M3o6paxeHkie e noKascma kok M3mexfla bjioxkoto Ha naHena 3a ynpaB/ieHkie cnefl ycneniHO 
MHCTankipaHe. Ha btopoto M3o6paxeHkie ca noKa3aHM eBeHTyanHkue npo6neMki. Bnxie no-flony 3a noBene 

MH(|)OpMaL|M5l. 

Cnmcinn: 



flpaBkiriHo: 





HPPSC1510All-in-One 

ripMHTep • CKeHep • Konup 


1 


ripoBepKa xapTMJi 
ripoBepKa ne^aTaLua Kaceia 




OtKQ3 / nOAHOBJl BQ He 








HacTpoMKki Ha KonnpaHe 







a* 


06kiKHOBeHa xapim 

<t>OTOXapTM51 






★ ★ 


KanecTBO 








AekicTBMTeAeH pa3Mep 
rio6npaHe b CTpaHkmaTa 
Be3 noAeia 






/ 


KonMa 




CrapT Ha KonnpaHe 






HepHO 






L4B6THO 
















CiapT Ha CKaHnpaHe 



CkirHariki: 



] Mkira MHflkiKaTopvr ripoBepKa 
xapTM5i. 



2 Mkira MHflkiKaTopvr ripoBepKa 
nenaTama KaceTa. 



E 



B noneTO 3a Konn5i ce no5iB5iBa 
E. 



4 MkiraT nojieiaTa FlpoBepKa xapiun, 
ripoBepKa neHaiama KaceTa, CrapT 
Ha i<onnpaHe 



1 

2 



HPPSC1510AII-in-One 

ripMHTep • CKeHep • Konup 

\ | 

EripoBepKa xapTMfl 
ripoBepKa nenaTama Kaceia 

OtK03/ flOAHOBJl BOHe 







HadpoMKM Ha KonnpaHe 








06nKHOBeHa xap™*i 

<E>OTOXapTM5l 






★ * 


KanecTBO 








AeMCTBMTeAeH pa3Mep 
rio6npaHe b CTpaHMuaia 

Rao nnAfvrn 






E 


Konkia 






CiapT ho KonnpaHe 






HepHO 








Ubctho 





CrapT Ha CKaHnpaHe 




flekidBkie: 



ripoBepeie BxoflHaia tobo. XapTM5iTa He e 6nna 3apefleHa 
npaBkiriHO. 3apefleie 5i othobo m nocne HaTMCHeie 6yTOHa 

OtK03/ nOflHOB^BaHe 

YBepeie ce, ne neneHKkue ca CBaneHki ot nenaTaLiikiTe KaceTki. 
riocTaBeie othobo Kaceiaia ki nocne 3aTBopeie BpaTMMKaia. 
HaTMCHeie 6yTOHa OTKcn/noflHOBflBQHe 3a npofl-bnxaBaHe. 



BkixTe flariki Moxeie fla onpeflenkue npo6neMa no flpyrme 

klHflklKOTOpkl. 3a nOBeMe klH(|>OpMaL|kl5l BklXTe P"bKOBOflCTBOTO 3a 

noTpe6kiTeri5i. 

BnoxKaTa He e 3aKpeneHa npaBkinHO. BkixTe crbnKa 4. Cnefl 
koto 51 3aKpennTe, HaTMCHeie 6yTOHa OTi<a3/ noflHOBflBaHe, 3a 
fla npofl-bfixMTe. 



OTnenaTaHO Ha 100% peMHKjikipcma xapTM5i. 
3a noMOLi^ noceieie www.hp.com/support. 
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Odprava napak - 
nadzorna plosca 





Q5888-90248 



Prva slika prikazuje, kako pokrivalo nadzorne plosce izgleda po uspesni namestitvi. Druga slika prikazuje 
morebitne tezave. Glejte spodaj za nadaljnje informacije. 



Pravilno: 





HPPSC1510AII-in-One 

Tiskalnik • Opticni citalec • Kopirni stroj 




Preveri 
Preveri 


papir 

tiskalno kartuso 




Preklici /Nadaljuj 







Nastavitve kopiranja 






Navadni papir 
Foto papir 




*★ 


Kakovost 

Dejanska velikost 
Prilagojena velikost 
Brez roba 

Stevilo kopij 




/ 




Zacni kopiranje 




Crnobelo 




Barvno 












Zacni skeniranje 



Ala 



rmi: 



1 

2 



HP PSC 1510 All-in-One 

Tiskalnik • Opticni citalec • Kopirni stroj 



p 



reven papir 
reveri tiskalno kartuso 



Preklici/Nadaljuj 







Nastavitve kopiranja 








Navadni papir 






Foto papir 






★ * 


Kakovost 






E 


Dejanska velikost 
Prilagojena velikost 
Brez roba 

Stevilo kopij 






Zacni kopiranje 






Crnobelo 














Barvno 












Zacni skeniranje 



Alarmi: | 


| Ukrep: 


] Lucka Preveri papir utripa. 


Preverite vhodni predal. Papir ni bil pravilno nalozen. Ponovno 
nalozite papir in pritisnite gumb Preklici/Nadaljuj. 


2 Lucka Preveri tiskalno kartuso utripa. 


Preverite, ali ste trak odstranili s kartus. Ponovno vstavite 
kartusi in nato zaprite vrata. Za nadaljevanje pritisnite gumb 
Preklici/Nadaljuj. 


3 E na podrocju kopiranja. 


Za ugotavljanje napake je treba preveriti tudi ostale lucke. Za 
vec informacij si oglejte prirocnik za uporabo. 


^ Pod roc ja Preveri papir, Preveri 
tiskalno kartuso, Zacni kopiranje 

utripajo. 


Pokrivalo ni pravilno namesceno. Oglejte si korak 4. Za 
nadaljevanje pritisnite po namestitvi gumb Preklici/Nadaljuj. 



Natisnjeno na 100 % recikliranem papirju. 

Za podporo obiscite www.hp.com/support. 

© Copyright 2005 Hewlett-Packard Development Company, L.P. 



Printed in []. 



